UNOZZ

English

01 Power

02 Frequency

03 Electric nominal heat input
06 Power supply cable type

07 Voltage
Power cable section
Circuit breaker

220-240V ~3PH+PE
4G x 6 mmA2

40 A

I137A

[2395A

[3395A

08 Cable | Plug

09 RCD / GFCIL

11 Water pressure

12 Water max. consumption (steam)
13 Cavity dimensions (w x d x h)

14 Max. food load

15 Max. temperature

16 IP protection class

17 Data connection

18 Communication protocol

Technical data

15.5 kW | 52886 BTU/h
50/ 60 Hz

14.7 kW | 50156 BTU/h
HO7RN-F

380-415V ~3PH+N+PE
5G x 4 mmA2

v | X

AC

150-600 kPa | 22-87 psi
151/h @ 200 kPa | 3.95 gal/h @ 29 ps
696 x 441 x 785 mm
27-3/8"x 17-3/8" x 30-7/8"
50kg | 110 Ibs

260 °C | 500 °F

X4

Wifi 2,4 GHz

WPA 2 - Personal

Terms and conditions of installations - Observe all local specific standard and

regulations for

CE L W

Pycckunii
01 MowHoCTb
02 YacroTa

03 HomunHanbHas anekTpuyeckas
noTpe6nsieMast MOLLHOCTb

06 Tun cunoBoro kabens

07 HanpsixeHune
CeueHue cnnoBoro Kkabens
TokoBbIli aBTOMAT

08 Kabenb | Bunka
09 RCD / GFCI
11 JaBneHve BoAbI

12 MakcmanbHoe notpebnerHue
BOAbI (Nap)

13 FabapuTbl Kamepsbl (L X T X B)
14 MakcnmanbHas 3arpyska

15 MakcumanbHasa TemnepaTypa
16 Knacc 3awuTbl IP

17 Data connection

18 MpoToKOoN Nepeaayn AaHHbIX

Unox S.p.A.

nstallation and operations.

UK
CA

3z

01 Ih=

02 4

03 FEEEERURIN
06 FERFE 4R

07 BBE
ESRFRANEE
i

08 EE4SFIESL

09 RCD / GFCI

11 KE

12 Eij(ﬂ@%% (’7211:
13[EERYT (B xR x®)
14 ARG

15 EREE

16 IP{RIPER

17 Data connection

8 EHLINY
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Italiano
01 Potenza
02 Frequenza

03 Potenza termica nominale
elettrica

06 Tipo cavo alimentazione

07 Tensione
Sezione cavi alimentazione
Magnetotermico

08 Cavo | Spina

09 RCD / GFCI

11 Pressione acqua

12 Consumo max acqua (vapore)

13 Dimensioni camera cottura (I x p x
h)

14 Max. peso pieno carico

15 Temperatura max.

16 Grado protezione IP

17 Data connection

18 Protocollo di comunicazione

Francais
01 Puissance électrique
02 Fréquence

03 Puissance calorifique nominale
électrique

06 Type de cable d'alimentation

07 Tension
Section cables d'alimentation
Disjoncteur

08 Cable | Prise
09 RCD / GFCI
11 Pression de l'eau

12 Consommation max. d'eau
(vapeur)

13 Dimension de la cavité (I x p x h)
14 Charge max. des aliments

15 Température max.

16 Niveau de protection IP

17 Data connection

18 Protocole de communication

Portugués

01 Poténcia

02 Frequéncia

03 Poténcia térmica nominal elétrica
06 Tipo de cabo de alimentacdo

07 Tensao
Secdo de cabos de alimentagdo
Disjuntor

08 Cabo | Plugue

09 RCD / GFCI

11 Pressdo da dgua

12 Max. consumo de dgua (vapor)
13 Dimensao de cavidade (c x | x a)
14 Max. capacidade de alimento
15 Max. temperatura

16 Grau de protegdo IP

17 Data connection

18 Protocolo de comunicagdo

Espanol
01 Potencia
02 Frecuencia

03 Potencia térmica nominal
eléctrica

06 Tipo de cable de alimentacién

07 Voltaje
Seccion del cable de alimentacién
Disyuntor

08 Cable | Enchufe
09 RCD / GFCI
11 Presién del agua

12 Consumo méaximo de agua
(vapor)

13 Dimension de la cavidad (w x d x
h

14 Carga maxima de alimentos
15 Temperatura maxima

16 Grado de proteccién IP

17 Data connection

18 Protocolo de comunicacién

Deutsch

01 Elektrische Leistung

02 Frequenz

03 Elektrische Nennwdrmeleistung
06 Stromkabel Typ

07 Spannung
Stromkabel Teil
Sicherung

08 Leitung | Stecker
09 RCD / GFCIL
11 Wasserdruck

12 Maximaler Wasserverbrauch bei
Damfbetrieb

13 Abmessungen des Hohlraums (B x
TxH)

14 Maximale Beladungskapazitat
15 Maximale Temperatur

16 IP-Schutzart

17 Data connection

18 Kommunikations-Protokoll
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Espafiol

Conexion eléctrica
Conexién de agua
Conexi6n de gas
Desague del agua
Salida de humos
Conexion de accesorios
Gases de combustién
Entrada de aire

Portugués
Conexdo elétrica

Conexao hidrica
Conexdo gas

Saida de &4gua

Saida de fumaca
Conexdo de acessorios
Fumaca de combustdo
Entrada de ar

English Italiano
02 Electrical connection Allacciamento elettrico
08 Water connection Allacciamento idrico
09 Gas connection Allacciamento gas
11 Water drain Scarico acqua
12 Smoke exhaust Scarico fumi
13 Accessories connection Collegamento accessori
30 Combustion fumes Fumi di combustione
31 Air inlet Ingresso aria
Pycckuii 2=} vy
02 JnekTpryeckoe RIS
noAkntoyeHne
08 MoakntoyeHve K Boge IKiEE
09 TMoakNtoUeHwe K rasy WS ERE
11 BbIX0oA BOAb! HEZK
12 BbIX0Z ra3oB HEXR
13 MoakntoyeHne akceccyapos  EffiEsz
30 MpoayKTbl FopeHus WRIRIREE
31 B034yx03a60pHUK SN |
Unox S.p.A. Via Majorana, 22 - 35010 Cadoneghe (PD) - Italy

Tel. +39 049 865 7511 - info@unox.com

Francais

Raccordement électrique
Raccordement a I'eau
Raccordement au gaz
Evacuation

Aspiration des fumées
Connexion des accessoires
Fumées de combustion
Entrée d'air

Deutsch

Elektrischer Anschluss
Wasseranschluss
Gasanschluss
Abflussrohr

Abluftrohr

Anschluss des Zubehérs
Abgasse

Lufteinlass

31-01-2024
Pag. 3/7



XEFR-10EU-ETLV.0

UNOZZ

=
o=
==

| Y207 TVIINVHIINOYLDT T3 HLIM TIAON 404 ATNO

I
| §000 /d 01 M-WU
|

o o)
A9 m_>“ [ o
ng
InE9 S i
€l =
Bl " 4
] L
= | =
200 = 2
][] e
IE9 &3]
o = B
E
€ -
EN --- W
o0
w73
||||| a
F |
N
Gid i
A UOISIBA 4, mo_@mn
LA CA
6 8 [ [ [ < [ z L 0

31-01-2024
Pag. 4/7

%

ghe (PD) - Ita

010 Cadonegh

-35
Tel. +39 049 865 7511 - info@unox.com

Via Majorana, 22

Unox S.p.A.



XEFR-10EU-ETLV.0

UNOZZ

&L
9d WO¥A
-9
Ly — M=o > G4
Thd _. _ | > |G
04 > —— ® =0 | e G
- &) _H_D o
6ed m = 4
[ve4] 9v4
[ | 84
£94
4 » — A = = £G4
_’ @ o0 @ - /1
[ -
- o @) _H_M S - G{4
ey e g6
: (.
94 > —a > 8y e “
Ged » _ = > 9t4 oy [[C2 >
4 W =5 Te == m NC = 7G4 " + - |G
. — o) = - ? -
ee4 — | 054 _. ||||| ) 64
094 r———— 1
- . 13 o <
© og © _ N
N 5 oo g eyl (> - Gd INOM4
oy e ob - /G| " + - 554
| ) - £G4
‘ 9 S ¥ [ z L 0

31-01-2024
Pag. 5/7

3y

aly

e (PD)- It

- info@unox.com

5010 Cadonegh

-3

Tel. +39 049 865 7511

Via Majorana, 22

Unox S.p.A.



XEFR-10EU-ETLV.0

31-01-2024

4

3

a
3dAnd vanod 3dNOd diNnd VdNOd 23 >
TILN3AQH LY YINATYAOHLI313 Nv3 3NNVAQYL10313 IAIWA AIONTT10S H3LYM VYNOJY VIOATVAQYLLZTT LA o) m
3ANLLYTd TIOHLNON 10HINOD 30 V13rdvL J104.1NOD 30 31HV0 (dv0d T0YLINOD OT10YLNOD Va3HIS [45] o
LVISOWH3HL S1I3HYIHIIS Qvadiygno3s 30 OLV.ISOWHIL 311¥N33S 30 LVISONE3HL LVISOWH3HL AL34VS VZZ34N3IS OLYLSONHIL \S %
ONNZISH NOQIDOV437vO 30 VIONTLSIS3d J9V44NvYHO 30 INJN3T3 AN3W3T3 ONILVIH JINYQT¥OSId OINIWIT3 £ 1Y o
HOLON HOLOW HN3LON HOLOW 340L0N ENTW'IN ] MJ
A0EZ ¥314M1 AOEZ NOIOYHIONA3d 30 YNIgENL AOEZ INJNISSIAIOH43d 30 INIFANL AOEZ Nvd ONIT00D AOEZ OLN3WVYAQ3Y44V VIOLNIA 3 @
43 LIVHOS LAVINONANL V153Nd ¥YOLdNYYILNIOYIIN 31404 30 ¥N31dNYH3LNIOHOIN HOLIMSOYOIN ¥ood V150d 3H0LLNYYILNI OHOIN J4:] Anw
Y3 THNASN LYHIdNI LNN YYD VYYD YONOS J49NVHO 30 30NOS 380¥d FUNLvH3dNTL YHINVO YONOS 18 @
3d+d9 ALSITTANIIN Jd+d9 HOLO3NOD Jd+d9 H3INYOE 3d+d9 %0078 WNINE3L Jc+d9 VH3ILLISHOW X g o
INILY1dH3IMOd VIONILOd V13rdvL JONVSSING 30 JLdvD Qav0 ¥3Mod V¥ZN310d ¥a3HIS €18 =
INILY1dd3IMOd VIONZLOd V13rdv. JONVSSING 30 3LuvD QuvD ¥3IMod V¥ZN310d ¥a3HIS 118 %

SIVI3d HOLdNY31EL dN3LdNH3NFL HOLIOVINOD JH0LINEI L PAENTH I '
HOLVSNIANOX HOAvSNIANOD HN3LYSNIANOD HOLIOVdYO HOLOW JHOLYSNIANOD £020'10 ] MM
HOsLn3a ONVdS3 SIVONVH4 HSITON3 ONVITVLI ma,wru m/
©
=i
v =
S
>
8 L 9 S € 4 0

Unox S.p.A.

Pag. 6/7

Tel. +39 049 865 7511 - info@unox.com



Unox S.p.A.

XEFR-10EU-ETLV.0

ED1408A

POWER SUPPLY - CONNECTION DIAGRAM

380-415V ~ 3PH + N + PE 50/60Hz
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220-240V ~ 3PH + PE 50/60Hz

1
clp
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